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ved indførsel af fisk og fiskevarer med oprindel- 
se i Montenegro. 

2. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden af- 
skaffer Fællesskabet al told og foranstaltninger 
med tilsvarende virkning ved indførsel af fisk og 
fiskevarer med oprindelse i Montenegro, undta7 
gen dem, der er anført i bilag IV. Bestemmelser- 
ne i bilag IV gælder for de deri angivne varer. 

ARTIKEL 30 

Montenegrinske indrømmelser for fisk og 
fiskevarer 

1. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden af- 
skaffer Montenegro alle kvantitative restriktio- 
ner og foranstaltninger med tilsvarende virkning 
ved indførsel af fisk og fiskevarer med oprindel- 
se i Fællesskabet. 

2. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden af- 
skaffer Montenegro al told og foranstaltninger 
med tilsvarende virkning ved indførsel af fisk og 
fiskevarer med oprindelse i Fællesskabet, undta- 
gen dem, der er anført i bilag V. Bestemmelseme 
i bilag V gælder for de deri angivne varer. 

ARTIKEL 31 

Revisionsklausul 

Under hensyntagen til omfanget af handelen 
med landbrugsprodukter og fiskevarer mellem 
parterne, deres særlige følsomheder, regleme for 
Fællesskabets fælles landbrugs- og fiskeripoli- 
tik, reglerne for Montenegros landbrugs- og fi- 
skeripolitik, landbrugets og fiskeriets rolle i 
Montenegros økonomi, følgeme af de multilate- 
rale handelsforhandlinger i WTO's regi og af 
Montenegros eventuelle tiltrædelse af WTO un- 
dersøger Fællesskabet og Montenegro i stabili- 
serings- og associeringsrådet senest tre år efter 
denne aftales ikrafttræden produkt for produkt 
og på et ordnet og egnet gensidigt grundlag mu- 
lighedeme for at indrømme hinanden yderligere 
lempelser med sigte på en større liberalisering af 
handelen med landbrugsprodukter og fiskevarer. 

ARTIKEL 32 

Beskyttelsesklausul vedrørende landbrug og 
fiskeri 

Uanset andre bestemmelser i denne aftale, 
særlig artikel 41, indleder parterne, hvis impor- 
ten af varer med oprindelse i den ene af de to par- 
ter, som er genstand for de i henhold til artikel 
25, 26, 27, 28, 29 og 30 indrømmede lempelser, 
i betragtning af landbrugs- og fiskerimarkeder- 
nes særlige følsomhed giver anledning til alvor- 
lige forstyrrelser for den anden parts markeder 
eller interne reguleringsmekanismer, omgående 
konsultationer med henblik på at finde en pas- 
sende løsning. Den berørte patt kan, indtil en så- 
dan løsning foreligger, træffe sådanne egnede 
foranstaltninger, som den skønner nødvendige. 

ARTIKEL 33 

Beskyttelse af geografiske betegnelser for 
landbrugsprodukter, fiskevarer og fødevarer 

undtagen vin og spiritus 

1. Montenegro sørger for at beskytte Fælles- 
skabets geografiske betegnelser, som er registre- 
ret i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 
510/2006 af 20. marts 2006 om beskyttelse af 
geografiske betegnelser og oprindelsesbetegnel- 
ser for landbrugsprodukter og fødevarer,3) som 
ændret, i overensstemmelse med betingelserne i 
denne artikel. Montenegros geografiske beteg- 
nelser kan registreres i Fællesskabet på de betin- 
gelser, der er anført i denne forordning. 

2. Montenegro forbyder enhver brug på sit ter- 
ritorium af navne, dér er beskyttede i Fællesska- 
bet, på lignende produkter, som ikke opfylder 
specifikationeme i den geografiske betegnelse. 
Dette gælder selv i tilfælde, hvor produktets rig- 
tige geografiske oprindelse er angivet, hvor den 
pågældende geografiske betegnelse er anvendt i 
oversættelse, hvor navnet er ledsaget af udtryk 
som »art«, »type«, »måde«, »efterligning«, 
»metode« eller lignende. 

3. Montenegro afviser registrering af et vare- 
mærke, hvis anvendelse svarer til de i stk. 2 an- 
førte tilfælde. 

4. De varemærker, hvis anvendelse svarer til 
de i stk. 2 anførte tilfælde, og som er registrerede 
i Montenegro eller etableret i kraft af deres brug, 
anvendes ikke længere efter den 1. januar 2009. 


